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Thailand Agosto 12 (Sirikit Kitayakara) Kaarawan ni Queen Sirikit Kitayakara
. . Pambungad na araw ang unang Kongreso ng Kababaihan ng Indonesia)
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Mga minamahal na kaibigan manggagawa migrante, ang Araw ng
Ina, isang mahalagang pagdiriwang araw darating sa itong Mayo,
dito sa Taiwan, ito ang ikalawang Linggo sa Mayo para sa Araw
ng Ina. Karaniwan ang ginagawa ng mga Taiwanese upang aliwin
ang kasipagan ng kanilang ina sa nakaraang taon, kasama ang mga
kainan ng pamilya, regalo, at bulaklak ng carnation.

Ang pinagmulan ng Araw ng Ina ay pinasimulan ni Anna Jarvis
(1864-1948) sa Estados Unidos. Iminungkahi ng kanyang ina na
ang isang araw na pang-alaala ay dapat itakda upang igalang ang

mga nakakubalang nanay na nagbigay ng kanilang buhay, ngunit

hindi naisakatuparan ang hangaring ito. Namatay ang ina ni Anna.
Sinimulan ni Anna Jarvis ang pagho-host ng mga kaganapan
noong 1907, Nag-aaplay upang Pahayag na ayon sa batas ang
Araw ng Ina

Pahayag na ayon sa batas. Noong 1913, tinukoy ng Kongreso ng
Estados Unidos ang ikalawang Linggo sa Mayo ayon sa batas ay
Araw ng Ina. Ipinagdiriwang din ng Taiwan ang Araw ng Ina sa
araw na ito, ngunit nag-iiba ang Araw ng Ina sa buong mundo.

ito ay mula sa kwento ng Mulian na nagliligtas sa ina.

S




——

s

%ﬁ' BV TARAFT - BERR (U AR = ER]

EEEEE XN REREEERE
all - BREEERE EEbRFICHIBLAY A A0 2
FRUER  RRZRABUKREEZABEREARMR o
BB - EAchEEN N ERER RS FIHERHIIE
"EdthIEAINEEE L EER O ERIENIRR, !

| \
BRI

BESEHEME " B IERER ) R LURARE

i N BB EEEET ) SRRl o

EEAHIFNNEREFEETIHZE—XRET
ERIRIE B A RIER S ARERNVETIEE > &
FIngiRHtiRERIe B R MM EFEBEA SRR © 25
—¥H—EEIIEREFE T ERGENRERTD - HRERMNERENW | &R

AHERAR 1 (02)2338-160044211 [F/]\iH

Mga minamahal na kaibigan manggagawa migrante, kahit na
sanay ka sa iyong sariling bansa upang alagaan ang iyong mga
tagapag-alaga bago pumasok sa Taiwan, madalas kang nahihirapan
at hindi sigurado kung paano maging mabuti kapag dumating
ka sa bahay ng iyong amo. Ang bawat tao'y may iba't ibang mga
kondisyon. Huwag mag-alala, Ang Dayuhang at Kapansanan
Manggagawa na Opisina sa Lungsod ng Taipei ay patuloy pa rin
ang plano ng "Programang Taipei sa Pag-gamit ng mga Dayuhang
Manggagawa Tagapag-alaga Kapayapaan ng Pag-iisip ng Amo
sa Pagsasanay sa Bahay" ngayong taon! At sa taong ito, may
bagong serbisyo na " Mapagsarili Suporta at Pangangalaga" upang
mapagbuti ang pagsasanay sa pag-unlad ng pang-araw-araw na

kakayahan ng buhay ng mga tagapagbigay ng pangangalaga.
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Mga tagapag-alaga para sa mga pamilyang dayuhan na
nagtatrabaho sa Taipe, at kung nagtatrabaho ka sa Taiwan sa
kauna-unahang pagkakataon, bibigyan ka ng prayoridad sa
pagrehistro. Mangyaring tumawag upang gumawa ng tipanan.
Magbibigay kami ng mga tagapagturo ng pangangalaga at
sasamahan ng mga tagasalin ng bilingwal, bisitahin ang bahay
nang paisa-isa upang gabayan ang mga dayuhang tagapag-alaga
ng pamilya na gumamit ng naaangkop na mga kasanayan sa
pangangalaga.

At ang pinakamahalagang bagay ay libre!

Limitado ang quota, gumawa ng tipanan sa lalong madaling
panahon.

Hotline: (02) 2338-1600 # 4211 Miss Chou
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Mga minamahal na kaibigan manggagawa migrante, alam mo
ba kung sino ang magbabayad sa eroplano para bumalik sa
iyong sariling bansa pagkatapos makumpleto ang kontrata sa
pagtatrabaho? Mangyaring basahin ang "Kontrata ng paggawa"
at "Pagwawakas ng Pahayag ng Mga Gastos sa Trabaho at Mga
sahod ng mga dayuhan", na nilagdaan sa pagitan mo at ng iﬁ/on
employer. Tingnan kung mayroong kayo kasunduan, kung hindi
nakasaad sa mga dokumento sa itaas, [kaw at ang iyong amo a
mag negosasyon. Paalala din sa iyo, ang iyong paunang pagpaso

at pag-expire o pagtatapos ng iyong kontrata sa pagtatrabaho, iyon
ay, ang gastos ng transportasyon papunta at mula sa paliparan
sa kauna-unahang pagkakataon at ang huling pag-alis mula sa
Taiwan. | | |
Transportasyon papunta at mula sa paliparan patungo sa lugar ng
trabaho, Ang mga broker ay hindi maaaring singilin ka sagﬂalim
ng pangalan nito, Kung mayroon kang mga katanungan,maaari
kan1g915nsakipag-ugnay sa linya ng pagkonsulta sa Ministry of Labor
ng .
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Ang babaeng Indonesia migranteng manggagawa na si Ati (palayaw)

ay nagtatrabaho bilang isang tagapag-alaga ng matanda sa Taiwan
mula noong 2015. Tungkulin niya ang pangangalaga sa ina ng
babaeng amo si Lin. Nang siya ay pumasok sa bansang Taiwan.
kinompis ni Lin ang mga dokumento niya gaya ng pasaporte, permit
sa paninirahan at iba pang mga dokumento. Hiniling din niya na
bumili si Ati ng mga de-kalidad na direktang pagbebenta ng mga
produkto tulad ng mga maskara sa facial, pati na rin ang pang-
araw-araw na mga pangangailangan na maraming beses na mas
mahal kaysa sa mga ibinebenta sa merkado. Kahit na ang malupit
na pagbabawas ng suweldo sa ilalim ng iba't ibang mga pangalan.
Bilang karagdagan, ang nakababatang kapatid na lalaki ay pinilit
din siya na tumulong sa pagtinda sa mga pakete na naglalaman ng
hindi kilalang pulbos. Kung tumanggi siyang gawin ito, magdurusa
siya sa pisikal na karahasan mula sa kanilang dalawang magkapatid.

Hanggang sa hindi niya na matitiis, tumawag si Ati sa 1955 labor
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consultation hotline upang humingi ng tulong. Pagkatapos ng
pagtatanong, inilipat ng pulisya ang tagapag-empleyo sa batas na
paglabag sa Pangangalakal ng tao at Regulasyon sa Pag-iwas sa
Gamot ng droga. Si Ati ay naibalik at tumulong sa pagsusulat sa
Ministry of Labor upang mag-apply para sa pagtanggal ng mga
permit sa trabaho at mag-aplay para sa pansamantalang mga permit
sa trabaho.

Mga minamahal na kaibigan manggagawa migrante, Kung
nakakaranas ka ng matinding pagbabawas ng suweldo, tinago ang
mga mahahalagang dokumento, limitahan ang inyong kalayaan o
gawing trabaho ang mga tao kung saan hindi pantay ang paggawa
at bayad, ang lahat ng nasa itaas ay maaaring lumabag sa mga
batas pangangalakal ng tao. Bilang karagdagan sa pagtawag sa 110
para sa tulong ng pulisya, maaari ka ring tumawag sa 1955 para sa

tulong.
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Mga minamahal na kaibigan manggagawa migrante, Ang
Palasyo ng Pangulo ay matatagpuan sa Distrito ng Chong
Cheng. Ang bahay ng gobernador sa panahon ng pananakop
ng mga Hapon,

Natapos noong 1919, Ang pinakamataas na gusali sa
Taiwan noong panahong iyon, sa panahon ng panuntunan
ng Hapon, bilang tanggapan ng gobernador ng Taiwan,
natamaan ng mga puwersa ng Estados Unidos sa
pagtatapos ng lkalawang Digmaang Pandaigdig noong
1945, nangunguna sa pagkawasak ng harap na bahagi ng
istraktura, noong 1946, ipinagdiwang ng dating Pangulong
Chiang Kai-Shek ang kanyang ika-60 kaarawan at pinalitan

ng pangalan na "Jieshou Pavilion".
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Habang ang gobyerno ng Republika ng China ay lumipat
sa Taiwan noong 1949,ito ay opisyal na naging Palasyo
ng Pangulo ng Republika ng Tsina noong 1950.Noong
1998, naging pambansang paraan ito ng pagbisita sa mga
makasaysayang site. Inilahad din nila ang kanilang mga
dokumento ng pagkakakilanlan at pinasok sa linya sa
intersection ng Bo'Ai Road at Baoqing Road. Maaari kang
makapasok sa bahay pagkatapos makumpleto ang tseke ng
seguridad. Ang pagbisita sa palasyo ng pangulo ay libre,
maligayang pagdating mga kaibigan mula sa lahat ng mga
manggagawa sa pag-aalis upang bisitahin kami.




